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Ma donca un Sarpi de quei tempi là,

     Un framasòn che i mii predecesori

     I gà ben fato se i lo gà brusa!



Ah, quei tempi, paron, Beati lori,

     Che, se vegniva un Don Romolo Muri,

     Campo de Fiori, alòn, Campo de Fiori!



E là, dopo disnàr, sazi e sicuri

     Se ralegrava el sagrosanto rosto

     Coi soni de le trombe e dei tamburi!



Ah, che bei tempi! Ancùo tuto a l'oposto,

     Ben ch'el Governo fazza a modo mio,

     Per ste sante alegrie no ghè più posto.



Al mondo no ghe più timor di Dio

     E in raporto a la Santa Inquisizion

     Ghè solo el Fogazzèr che ghe tien drio.



Tanti i dise: ― La scienza! La rason!

     Viva el divorzio! Viva porta Pia,

     Giordano Bruno e la separazion! —



Povera zente, i xe mati, de Dia!

     Crèdeli gnanca, intanto che i spasegia,

     Che a sti preti ghe cala l'alegria?



I preti nò gà patria nè famegia

     E a sto mondo i gà tuto in quel servizio,

     Salvo soltanto i bezi che i manegia,



Per questo in Franza dove i gà giudizio

     I gà capìo che per domar sta zente

     Bastava darghe un tagio al benefizio;



Ma invece qua che i no capisse gnente,

     Alteze e Cardinai camina in paro

     E se ingrassa le mense alegramente.
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